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l.eu:l
2. tu : you (singular)
3.el:he

4. ea: she
5.el/ea:it

6. Noi : we
7.voi : you (plural)
8. ei/ele : they

9. toti : everyone

10. impreuna : together

11. alt : other

12. nu conteaza : it doesn't matter
13. ce : what

14. cine : who

15. unde : where

16. de ce : why

17. cum : how

18. care : which

19. cand : when

20. cati : how many

21. cati ani : how old

22. al cui : whose

23. cat de mult : how much
24. ce fel de : what kind of
25. intrebare : question

26. si : and

27.sau:or

28. dar : but

29. deoarece : because

30. daca : if

31.insa : however

32. atat.. catsi: both...and
33. fie ... fie : either ... or

34. nici ... nici : neither ... nor




35. acesta : this
36. cat : how much

37. artist : artist
38. gresit : wrong
39. corect : correct

40. rau : bad

41. bun : good
42 fericit : happy

43. scurt : short

44. lung_: long

45. mic : small

46. mare : big
47. acolo : there

48. aici : here

49. dreapta : right

50. stédnga : left

51. frumos : beautiful
52. ténar : young

53. batran : old

54. acum : now

55. zero : zero
56. Unu : one

57.doi : two
58. trei : three
59. patru : four
60. ... : five

61. ...:SiX

62. ... :seven
63. ... : eight
64. ...:nine
65. ... :ten

66. ... : eleven
67. ... : twelve
68. ... : thirteen
69. ... : fourteen

70. ...

: fifteen




71. ... : sixteen

72. ... . seventeen
73. ... : eighteen

74. ... : nineteen

75. ... twenty

76. ... : seventy

77. ... . seventy-seven
78. ... : eighty

79. ... : eighty-eight
80. ... : ninety

81. ... : account number
82. ... : bank account
83. ... : world record
84. ... : stopwatch
85. ... : medal

86. ... : trophy

87. ... : robot

88. ... : cable

89. ... : plug

90. ... : speaker
91....:vase

92. ... : lighter

93. ... : packet

94. ...:can

95. ... : water bottle
96. ... : candle

97. ... . torch

98. ... : cigarette

99. ... : cigar

100. ... : compass
101. ... : to know
102. ... : | know

103. ... : I don't know
104. ... : to think

105. ... : to come
106. ... : to put



107. ... : to take

108. ... : to find
109. ... : to listen
110. ... : to work
111. ... : to speak
112. ... : to give
113. ... : to like
114. ... : to help

115. ... : to love
116. ... : to call (phone)

117. ... : to wait
118. ... : to see
119. ... : to eat
120. ... : to drink
121. ... : to sleep
122. ... :toread
123. ... : to swim
124. ... :torun
125. ... : to walk
126. ... : to play
127. ... : to laugh
128. ... :tocry
129. ... : to drive
130. ... : to fly
131. ... : to travel
132. ... : to shop

133. ... : to learn

134. ... : to teach

135. ... : to remember
136. ... : to forget
137. ... : to start

138. ... : to finish
139. ... : to sell
140. ... : to open

141. ... : to close
142. ... : to wash




143. ... : to clean
144. ... : to cut

145. ... : to cook
146. ... : to find out
147. ... : to hear
148. ... : to smell
149. ... : to taste
150. ... : to touch
151. ... : to break
152. ... : to repair
153. ... : to build
154. ... : to paint
155. ... :to carry
156. ... : to send
157. ... : to receive
158. ... : to search
159. ... : to show
160. ... : to earn
161. ... : to stand
162. ... : to sit

163. ... : to lie down
164. ... : priest
165. ... - monk

166. ... : to lose
167. ... . to win

168. ... : to die

169. ... : to live

170. ... : to turn on (light)
171. ... : to turn off (light)
172. ... to Kill
173. ... : to injure
174. . gardener
175. ... . to watch
176. ... : veterinarian
177. ... : to meet
178. ... : to bet




179. ... : to kKiss
180. ... : to follow
181. ... : to marry
182. ... : to answer
183. ... : to ask
184. ... : to pull
185. ... : to push
186. ... : to press
187. ... : to hit

188. ... : to catch
189. ... : to fight
190. ... : to throw
191. ... : to write
192. ... : to correct
193. ... : to count
194. ... : fingerprint
195. ... : laptop
196. ... : to buy
197. ... : to pay.
198. ... : to study
199. ... : to dream
200. ... : printer
201. ... : to play.
202. ... : to celebrate
203. ... : torest
204. ... : to enjoy.
205. ... : to fail
206. ... : to choose
207. ... : to shoot
208. ... : to vote
209. ... : to fall
210. ... : to defend
211. ... : to attack
212. ... . to steal
213. ... . to burn
214. ... . to save




215. ... : to smoke

216. ... : dancer
217. ... . to carry
218. ... : to spit
219. ... : to kick
220. ... : to bite

221. ... : to breathe
222. ... : carpenter
223. ... : director

224. ... :to sing
225. ... : to smile
226. ... : tailor

227. ... : to grow
228. ... : to shrink
229. ... : to argue
230. ... : to threaten
231. ... . to share

232. ... . to feed
233. ... . to hide
234. ... . towarn
235. ... : tojump
236. ... : to roll
237. ... : to lift
238. ... : to dig
239. ... : to copy.

240. ... : to deliver
241. ... : bartender
242. ... : to practice
243. ... . nun

244. ... : to paint
245. ... : to take a shower
246. ... : to unlock
247. ... . to lock
248. ... : to pray
249. ... : butcher
250. ... : to gamble




251. ... : to gain weight
252. ... : to lose weight
253, ... : to vomit

254. ... . to scream
255. ... . to stare

256. ... : to faint

257. ... . to swallow
258. ... . to tremble
259. ... : to give a massage
260. ... : to climb

261. ... : to quote

262. ... : to print

263. ... : to scan

264. ... : to calculate
265. ... : to earn (money)
266. ... : to measure
267. ... : to vacuum
268. ... :todry

269. ... : to boil

270. ... :to fry

271. ... : to spill

272. ... . to hold

273. ... . to demonstrate
274. ... : to separate
275. ... : to prefer

276. ... . to decrease
277. ... . to increase
278. ... . to size

279. ... . to combine
280. ... : to solve

281. ... : to develop
282. ... : to support
283. ... : to indicate
284. ... : to record

285. ... : to compare
286. ... : to examine




287. ... . to understand
288. ... : to weigh

2809. ... : to photograph
290. ... : to select

291. ... : to change
292. ... : prime minister
293. ... : network

294. ... :to hate

295. ... . to confess
296. ... : to refuse

297. ... . to erase

298. ... : to hug

299. ... : screen

300. ... : cameraman
301. ... : to wait

302. ... : to watch

303. ... : to make (someone)_read
304. ... : referee

305. ... : to comb

306. ... : to visit
307. ... : mechanic
308. ... . hew
309. ...:old
310. ... : few
311. ... : many
312. ... : juicy
313. ... : SpICy.
314. ... : salty
315. ... :raw
316. ... : boiled
317. ...:shy
318. . greedy
319. ... . strict
320. ... . deaf

321. ... : sweet
322. ... :s0ur




323. ... : strange

324. ... : soft
325. ... . hard
326. ... : cute
327. ... : stupid
328. ... : crazy
329. ... : busy
330. ... : tall
331....:short
332. ... . worried
333. ... : surprised
334. ... : cool

335. ... . well-behaved
336. ... : bad (person)

337. ... . smart
338. ... . cold
339. ... : hot
340. ... : boring
341. ... : heavy
342. ... : light
343. ... ;. lonely
344. ... : hungry,
345. ... : thirsty,
346. ... : sad
347. ... : steep
348. ... : flat
349. ... : round
350. ... : square
351. ... . harrow
352. ... . wide
353. ... . deep
354, ... : shallow
355. ... : huge
356. ... . north
357. ... . east

358. ... : south




359. ... : west

360. ... : dirty
361. ...:clean
362. ... : full
363. ... : empty
364. ... : expensive
365. ... : cheap
366. ... : dark
367. ... : bright
368. ... . sexy.
369. ... : lazy
370. ... : brave

371. ... : generous
372. ... : handsome

373. ... - ugly.
374. ... . foolish
375. ... : friendly
376. . gunty
377. ... . blind
378. ... : drunk
379. ... . wet
380. ... : dry
381. ... :warm
382. ... . Noisy.
383. ... :calm
384. ... : quiet
385. ... : mute
386. ... : chubby
387. ... . skinny
388. . plump
389. ... . thin
390. ... : sunny
391. ... : rainy.
392. ... : foggy.
393. ... : cloudy

394. ... : windy




395. ... : hello

396. ... . see you later
397. ... . okay

398. ... : take care
399. ... : don't worry.
400. ... : of course
401 good day
403. ... : bye-bye

404. ... : goodbye

405. ...

: good evening

406. ... : good night

407. ... : good morning

408. ... : how are you?

400. ... : I'm fine, thank you
410. ... : welcome

411. ... : nice to be here
412. . good luck

413. ... : congratulations
414. ... : happy birthday
415. ... . have a nice holiday
416. ... . excuse me

417. ... . sorry

418. ... : thank you

419. ... : thanks

420. ... : please

421. ... : you're welcome
422. ... : don't mention it
423. ... : 1 apologize

424. ... : afternoon

425. ... : morning_(9:00-11:00)
426. ... : night

427. ... : morning_(6:00-9:00)
428. ... : evening

429. ...:noon

430. ... : midnight




431. ... : hour
432. ... : minute
433. ... : second

434. ... : day
435. ... : week
436. ... : month
437. ... : year
438. ... time
439. ... : date

440. ... : the day before yesterday
441. ... : Monday

442. ... : Tuesday

443. ... : Wednesday

444. ... : Thursday

445. ... : Friday

446. ... : Saturday

447. ... : Sunday

448. ... : yesterday

449. ... : today

450. ... : tomorrow

451. ... : the day after tomorrow
452. ... : life

453. ... woman

454. ... . man

455. ... : love

456. ... : boyfriend

457. ... : girlfriend

458. ... : friend

459. ... : kiss

460. ... : child

461. ... : baby

462. . glrl

463. ... . boy

464. ... : my dear mother
465. ... : mother

466. ... : father




467. ... : parents

468. ... :s0n

4609. ... : daughter
470. ... : older sister
471. ... : older brother
472. ... : husband
473. ... wife

474. ... : wedding
475. ... uncle

476. ... aunt

477. ... : grandmother
478. ... : grandfather

479. ... : death

480. ... : grave
481. ... : divorce
482. ... : bride

483. ... : groom
484. ... : grandchild
485. ... : siblings

486. ... : mother-in-law
487. ... : father-in-law
488. ... : son-in-law

489. ... : daughter-in-law
490. ... : nephew

491. ... : niece

492. ... : cousin

493. ... : tax

494. ... : company.

495. ... : business

496. ... : job

497. ... . money.
498. ... : phone
499. ... : office
500. ... : doctor
501. ... : hospital

502. ... : nurse




503. ... : police officer
S504. ... : president
505. ... : white
506. ... : black
507. ... : color
S08. ... : orange
509. ... : gray.
510. ... . brown
S511....:pink
512....:red
513. ... : blue
S14. ... : green
515. ... : yellow
516. . purple
517....:9old
518. ... : Silver
519. ... : funny
520. ... : safe
521. ... : unfair
522. ... : fair
523. ... :rich
524. ... : poor
525. e strong
526. ... : weak
527. ... tired
528. . proud
529. ... : singer
530. ... : sick
531. ... : healthy
532. ... :angry.
533. ... :low
534. ... : high
535. ... : straight
536. ... : thin
537. ... : thick
538. ... : hairdresser



539. ... : cashier
540. ... : short (height)
541. ... : coach
542. ... : reporter
543. ... : investment
544. ... : loan
545. ... : musician
546. ... : each
547. ... : always
548. ... : actually
549. ... : again
550. ... : already
551. ... :less
552. ... : most
553. ... . more
554. ... . none
555. ... very
556. ... : animal
557. ... : pig

558. ... : COW
559. ... : horse
560. ... : dog
561. ... : sheep
562. ... . monkey
563. ... : cat

564. ... : bear
565. ... : chicken
566. ... : duck
567. ... : butterfly
568. ... : bee
569. ... : fish
570. ... : spider
571. ... : shake
572. ... : tiger
573. ... . mouse
574. ... : rabbit




575. ... : lion

576. ... : donkey
577. ... : elephant
578. ... : bird
579. ... : chick
580. ... : pigeon
S81. ... : goose
582. e bug

583. ... : mosquito
584. ... :fly

585. ... : ant

586. ... : whale
587. ... : shark
588. ... : dolphin
589. ... : snail
590. ... : frog
591. ... : panda
392. ... : goat
593. ... . polar bear
594. ... . wolf

595. ... : rhinoceros
596. ... : koala

597. ... : kangaroo
598. ... : camel

599. . glraffe
600. ... : squirrel
601. ... : fox
602. ... : leopard
603. ... : hippopotamus
604. ... : deer
605. ... : bat
606. ... : stork
607. ... : swan
608. ... : seagull
6009. ... : owl

610. ... : eagle



611. ... : penguin
612. ... : parrot
613.. caterplllar
614. ... : grasshopper
615. ... : squid
616. ... : octopus
617. ... : seahorse
618. ... :turtle

619. ... . mussel
620. ... : seal

621. ... : jellyfish
622. ....crab

623. ... . dinosaur
624. ... : tortoise
625. ... . crocodile
626. ... : outside
627. ... . inside
628. ... . far

629. ... : near

630. ... : under
631. ... : above
632. ... . nextto
633. ... :in front
634. ... : behind
635. ... . in the middle
636. ... : between
637. ... : across from
638. ... around
639. ... : along
640. ... :on

641. ... :into

642. ... . out of
643. ... . beneath
644. ... : head

645. ... : nose

646. ... : hair




647. ... : mouth
0648. ... :ear

649. ... : eye

650. ... : hand
651. ... : foot

652. ... : heart
653. ... : brain
654. ... : cough
655. ... : neck
656. ... : buttocks
657. ... : shoulder
658. ... : knee
659. ... : leg

660. ... arm

661. ... : belly
662. ... . chest
663. ... . back
664. ... : tooth
663. ... : tongue
666. ... . lip

667. ... : finger
068. ... : toe

669. ... : stomach
670. ... : lung
671. ... : liver
672. ... . nerve
673. ... : kidney
674. ... : intestine
675. ... : forehead
676. ... : wrinkle
677. ... . chin
678. ... : cheek
679. ... : beard
680. ... : eyelashes
681. ... . eyebrow
682. ... . waist




683. ... : chest

684. ... :thumb

685. ... : pinky finger
686. ... : ring finger
687. ... : middle finger
688. ... : index finger

689. ... : wrist
690. ... : nail

691. ... : heel
692. ... : spine
693. ... : muscle
694. ... . bone
695. ... : skeleton
696. ... ;. rib

697. ... ;. vertebra
698. ... : bladder
699. ... : vein
700. ... : artery
701. ... : vagina
702. ... : sperm
703. ... : penis
704. ... : testicle
705. ... : school
706. ... : house
707. ... . door
708. ... : home
700. ... : city

710. ... : university
711. ... : farm
712. ... : church
713. ... : restaurant
714. ... : bar

715. ... : gym
716. ... : park

717. ... : toilet (building)
718. ... : map




719. ... : swimming_pool (garden)
720. ... : bell

721. ... : neighbor

722. ... : aquarium

723. ... : water slide

724. ... : roller coaster

725. ... . water park

726. ... : 200

727. ... : playground
728. ... : slide

729. ... : swing

730. ... : sandbox
731. ... . cheers
732. ... : relax

733. ...:lagree
734. ... . welcome
735. ... : no problem

736. ... : eqgg

737. ... . cheese
738. ... : milk

739. ... : fish (food)
740. ... : meat

741. ... : vegetable
742. ... : fruit

743. ... : bone (food)
744. ... : oil

745. ... : bread
746. ... : sugar
747. ... . chocolate
748. ... . candy
749. ... . cake

750. ... : drink

751. ... : water
752. ... . soda

753. ... : coffee

754. ... : tea




755. ... : beer

756. ... wine
757. ... : salad
758. ... : Soup

759. ... : dessert
760. ... : breakfast

761. ... :lunch
762. ... : dinner
763. ... : pizza
7164. ... : yogurt
765. ... : pasta
766. ... . ice cream
767. ... : butter
768. ... : honey
769. ... : lemon
770. ... : orange
771. ... : apple
172. ... : grape
773. ... : potato
774. ... . onion
775. ... : garlic
776. ... : mushroom
777. ... . pear
778. ... : fruit peel
779. ... . seed
780. ... : olive
781. ... . date
782. ... : fig

783. ... : coconut
784. ... . almond
785. ... : hazelnut
786. ... : peanut
787. ... : banana
788. ... : mango
789. ... : Kiwi

790. ... : avocado




791. ... : pineapple
792. ... . watermelon
793. ... : melon

794. ... : raspberry
795. ... : blueberry
796. ... : strawberry

797. ... : cherry
798. ... : plum

799. ... : apricot
800. ... : peach

801. ... : electrician

802. ... : grapefruit

803. ... : tomato

804. ... : whipped cream
805. ... : fish bone

806. ... : tuna

807. ... : salmon
808. ... : lean meat
809. ... : fatty meat
810. ... : ham

811. ... : salami
812. ... : bacon
813. ... : steak

814. ... : sausage
815. ... : turkey meat
816. ... : chicken meat

817. ... : beef
818. . pork
819. ... lamb
820. ... : pumpkin
821. ... : truffle
822. ... . leek
823. ...: ginger
824. ... : eggplant
825. ... . carrot

826. ... : cucumber




827. ... : Pepper
828. ... : cauliflower
829. ... : cabbage

830. ... : broccoli
831. ... : lettuce
832. ... : spinach
833....:cor
834. ... . celery
833. ... : peas
836. ... : beans
837. ... : bus
838. ... : train

839. ... : train station
840. ... : bus stop
841. ... : airplane

842. ... : ship

843. ... :truck

844. ... : bicycle
845. ... : motorcycle
846. ... : taxi

847. ... : traffic light
848. ... : parking_lot
849. ... : road

850. ... : spring
851. ... : summer
852. ... autumn
853. ... : winter
854. ... : January
855. ... : February

856. ... : March
857. ... : April
858. ... : May
859. ... June
860. ... : July
861. ... : August

862. ... : September



863. ... : October
864. ... : November
865. ... : December
866. ... : sShopping

867. ... : bill

868. ... : market

8609. ... : supermarket
870. ... : building

871. ... : apartment
872. ... : medicine
873. ... : accident

874. ... : patient
875. ... : surgery.
876. ... : pill

877. ... : fever
878. ... : cold
879. ... : wound

880. . appointment
881. ... : prescription
882. ... 2 vaccine

883. ... : blood pressure
884. ... : syrup

885. ... : thief

886. ... :journalist

887. ... : examination
888. . photographer
889. ... : treatment

890. ... : kitchen
891. ... : bathroom
892. ... : living_room
893. ... : bedroom
894. ... : garden
893. ... : garage
896. ... : wall

897. ... : basement
898. ... : toilet




899. ... : stairs

900. ... : roof

901. ... : window
902. ... : hallway
903. ... : study

904. ... : dining_room
905. ... : storage room
906. ... : laundry room
907. ... : elevator
908. ... : balcony
909. ... : terrace
910. ... : entrance
911. ... : exit

912. ... : toilet paper
913. ... : towel

914. ... : sink

915. ... : knife

916. ... : cup

917.. glass
918. ... : plate

919. ... - Cup (cold)
920. ... : trash can
921. ... : bowl

922. ... TV set

923. ... . desk

924. ... : bed

925. ... : mirror

926. ... : shower
927. ... : sofa

928. ... : picture

929. ... : clock

930. ... : table
931....:chair

932. ... : light bulb
933. ... : alarm clock
934. ... . safe




935. ... : bookshelf

936. ... : curtain

937. ... : mattress

938. ... : pillow

939. ... : blanket

940. ... : shelf

941. ... . drawer

942. ... . wardrobe

943. ... : bucket

944, ... . broom

945. ... : laundry detergent
946. ... : scale

947. ... : laundry basket
948. ... : bathtub

949. ... : bath towel
950. ... : soap

951. ... : research

952. ... : degree

953. ... : bachelor's degree
954. ... : master's degree
955. ... . doctorate

956. ... : thesis

957. ... : scholarship
958. ... : academic

959. . publlcatlon
960. ... . article

961. ... : seminar

962. ... : advisor

963. ... : internship

964. ... : laboratory
965. ... : stress

966. ... : insurance

967. . personnel
968. ... - department
969. ... : salary

970. ... : address




971. ... : letter

972. ... : captain
973. ... : detective
974. ... : pilot

975. ... . professor
976. ... . teacher
977. ... . lawyer
978. ... . secretary,
979. ... : assistant
980. . judge
981. ... . director
982. ... : manager
983. ... : chef

984. ... : taxi driver
985. ... : bus driver
986. ... : criminal

987. ... : model
088. ... : law
989. ... : prison
990. ... . evidence
991. ... : fine

992. ... : witness
993. ... : court

994. ... : signature
995. ... : damage
996. ... : profit

997. ... : customer
998. ... : amount
999. ... : credit card
1000. ... : password
1001. ... : suspect
1002. ... : defendant
1003. ... : punishment
1004. ... : prosecutor
1005. ... : bodyguard
1006. ... : complaint




1007. ... : conviction
1008. ... : acquittal
1009. ... : author

1010. ... : crime

1011. ... : investigation
1012. ... : hearing
1013. ... : ATM

1014. ... : swimming_pool (sport)
1015. ... : power

1016. ... : camera
1017. ... : radio

1018. ... : gift

1019. ... : bottle

1020. ... : bag

1021. ... : key

1022. ... : doll

1023. ... : angel

1024. ... : comb

1025. ... : toothpaste
1026. ... : toothbrush
1027. ... : shampoo
1028. ... : cream

1029. ... : paper napkin
1030. ... : lipstick

1031. ... : television
1032. ... : cinema

1033. ... : news

1034. ... : seat

1035. ... : ticket

1036. ... : screen (cinema)
1037. ... : music

1038. ... : stage

1039. ... : audience
1040. ... : painting
1041. ... - joke
1042. ... : soldier




1043. ... : newspaper
1044. ... : magazine
1045. ... : advertisement
1046. ... : nature

1047. ... ash
1048. ... : fire
1049. ... : diamond
1050. ... : Moon
1051. ... : Earth
1052. ... : sun
1053. ... : star
1054. ... : planet
1055. ... : universe
1056. ... : coast
1057. ... : lake

1058. ... : forest
1059. ... : desert

1060. ... : hill
1061. ... : rock
1062. ... : river
1063. ... : valley
1064. ... : mountain
1065. ... :island
1066. ... : ocean
1067. ... : sea
1068. ... : weather
1069. ... :ice
1070. ... : Show
1071. ... : storm
1072. ... : rain
1073. ... - wind
1074. ... : plant
1075. ... : tree
1076. ... : grass
1077. ... . rose

1078. ... : flower




1079. ... : gas

1080. ... : metal

1081. ... : gold

1082. ... : silver

1083. ... : vacation
1084. ... : member
1085. ... : hotel

1086. ... : beach

1087. ... : guest

1088. ... : birthday
1089. ... : Christmas
1090. ... : new year
1091. ... : Easter
1092. ... : lifeguard
1093. ... : anniversary.
1094. ... : festival
1095. ... : party

1096. ... : engagement
1097. ... : graduation
1098. ... : holiday
1099. ... : celebration
1100. ... : invitation
1101. ... : reception
1102. ... : often

1103. ... : immediately
1104. ... : suddenly
1105. ... : although
1106. ... : really

1107. ... : then

1108. ... : always
11009. ... : rarely

1110. ... : sometimes
1111. ... : computer mouse
1112. ... : postman
1113. ... - yet

1114. ... : completely,




1115. ... : constantly

1116. ... : usually
1117. ... : later

1118. ... : before

1119. ... : keyboard
1120. ... : so that

1121. ... : and

1122. ... : hard drive
1123. ... : scanner
1124. ... : however
1125. ... : consequently,

1126. ... : signal
1127. ... : emalil
1128. ... : chat

1129. ... : application
1130. ... : receptionist

1131, ... : alittle
1132. ... : quite
1133. ... : so far
1134. ... : firstly
1135. ... : finally
1136. ... : almost
1137. ... : still

1138. ... : enough
1139. ... : mobile phone
1140. ... : alone

1141. ... : carefully
1142. ... : randomly
1143. ... : necessarily
1144. ... : probably
1145. ... : undoubtedly
1146. ... : consultant
1147. ... : generally
1148. ... : also

1149. ... : especially,
1150. ... : attimes




1151. ... : nearly.
1152. ... : essentially
1153. ... : eventually
1154. ... : only

1155. ... : commonly
1156. ... : absolutely
1157. ... : maybe
1158. ... : quickly
1159. ... : slowly
1160. ... : attentively
1161. ... : secretly
1162. ... : frequently,

1163. ... : occasionally,

1164. ... : slow
1165. ... : fast
1166. ... : difficult
1167. ... : easy

1168. ... : Turkey
1169. ... : United Kingdom

1170. ... : Spain
1171. ... : Switzerland
1172. ... : ltaly

1173. ... : France
1174. ... : Germany.
1175. ... : Thailand
1176. ... : Singapore
1177. ... : Russia

1178. ... : Japan
1179. ... : Israel
1180. ... : India

1181. ... : China

1182. ... : United States of America
1183. ... : Mexico

1184. ... : Canada

1185. ... : Chile

1186. ... : Brazil




1187. ... : Argentina
1188. ... : South Africa
1189. ... : Libya

1190. ... : Kenya

1191. ... : Algeria

1192. ... : Egypt

1193. ... : New Zealand
1194. ... : Australia
1195. ... : Africa

1196. ... : Europe

1197. ... : Asia

1198. ... : America
1199. ... : 4:25

1200. ... : 7:40

1201. ... : marathon
1202. ... : triathlon
1203. ... : table tennis
1204. ... : weightlifting
1205. ... : boxing

1206. ... : badminton
1207. ... : snowboarding
1208. ... : skiing

12009. ... : ice hockey
1210. ... : volleyball
1211. ... : handball
1212. ... : beach volleyball
1213. ... : rugby.

1214. ... : cricket

1215. ... : baseball
1216. ... : American football
1217. ... : water polo
1218. ... : diving

1219. ... : surfing

1220. ... : sailing

1221. ... : rowing

1222. ... : carracing



1223. ... :rally
1224. ... : motorcycle racing

1225. ... :yoga

1226. ... : dance

1227. ... : mountaineering
1228. ... : parachuting
1229. ... : skateboarding
1230. ... : chess

1231. ... : poker

1232. ... : climbing
1233. ... : bowling
1234. ... : billiards
1235. ... : ballet

1236. ... : warming_up
1237. ... : stretching
1238. ... : doing sit-ups
1239. ... : doing_push-ups
1240. ... : sauna

1241. ... : treadmill
1242. ... : gymnastics
1243. ... : tennis

1244. ... : running
1245. ... : cycling

1246. ... : golf

1247. ... : ice skating
1248. ... : football
1249. ... : basketball
1250. ... : swimming
1251. ... : diving

1252. ... : hiking

1253. ... : plumber
1254. ... : cleaner
1255. ... : floor

1256. ... : attic

1257. ... : front door
1258. ... : corridor




1259. ... : first basement
1260. ... : ground floor
1261. ... : first floor

1262. ... : chimney

1263. ... : fan

1264. ... : air conditioner
1265. ... : coffee maker
1266. ... : toaster

1267. ... : vacuum cleaner
1268. ... : hair dryer

1269. ... : kettle

1270. ... : dishwasher
1271. ... : stove

1272. ... : oven

1273. ... : microwave
1274. ... : refrigerator
1275. ... : washing_machine
1276. ... : heater

1277. ... : remote control
1278. ... : sponge

1279. ... : sewing_machine
1280. ... : kindergarten teacher
1281. ... :iron

1282. ... : scientist

1283. ... : telephone

1284. ... : computer

1285. ... : general manager
1286. ... : pharmacist
1287. ... : projector

1288. ... : charger

1289. ... : tablet

1290. ... : headphones
1291. ... : wooden spoon
1292. ... : chopsticks
1293. ... : cutlery

1294. ... : spoon



1295. ... : fork

1296. ... : ladle

1297. ... : pot

1298. ... : pan

1299. ... : bar stool
1300. ... : light switch
1301. ... : calendar
1302. ... : electrical outlet
1303. ... : carpet

1304. ... : saw

1305. ... : axe

1306. ... : ladder (garden)
1307. ... : hose (garden)
1308. ... : shovel

1309. ... : shed

1310. ... : pond

1311. ... : mailbox
1312. ... : fence

1313. ... : deck chair
1314. ... : mint

1315. ... : lemongrass
1316. ... : cinnamon
1317. ... : vanilla

1318. ... : salt

1319. ... : black pepper
1320. ... : curry

1321. ... : tobacco
1322, ... : tofu

1323. ... : thyme

1324. ... : rosemary
1325. ... : cumin

1326. ... : turmeric
1327. ... : saffron

1328. ... : basil

1329. ... : coriander
1330. ... : sage




1331. ... : vinegar
1332. ... : noodles
1333. ... : soy milk

1334. ... : flour
1335. ... ;. rice
1336. ... : oats
1337. ... : wheat
1338. ... : soy
1339. ... : nut
1340. ... : farmer
1341. ... - jam

1342. ... : mustard
1343. ... : scrambled eggs
1344. ... : oatmeal
1345. ... : cereal

1346. ... : apple pie
1347. ... : waffle

1348. ... : pancake
1349. ... : cookie

1350. ... : pudding
1351. ... : muffin

1352. ... : donut

1353. ... : popcorn
1354. ... : apple juice
1355. ... : orange juice
1356. ... : milkshake
1357. ... : cola

1358. ... : lemonade
1359. ... : hot chocolate
1360. ... : tea with milk
1361. ... : tap water
1362. ... : energy drink
1363. ... : cocktail
1364. ... : champagne
1365. ... : rum

1366. ... : whiskey




1367. ... : vodka

1368. ... : buffet

1369. ... : tip

1370. ... : menu

1371. ... : seafood

1372. ... : snack

1373. ... : side dish
1374. ... : spaghetti
1375. ... : fried chicken
1376. ... : potato salad
1377. ... : sushi

1378. ... : chewing.gum
1379. ... : nachos

1380. ... : chips

1381. ... : French fries
1382. ... : chicken wings
1383. ... : mayonnaise
1384. ... : ketchup

1385. ... : sandwich
1386. ... : hot dog

1387. ... : burger

1388. ... : reservation (hotel)
1389. ... : hostel

1390. ... : visa

1391. ... : passport
1392. ... : postcard
1393. ... : backpack
1394. ... : campfire
1395. ... : sleeping_ bag
1396. ... : tent

1397. ... : to camp

1398. ... : membership card
1399. ... : reservation (restaurant)
1400. ... : dormitory,
1401. ... : luggage

1402. ... : lobby




1403. ... : decade

1404. ... : century

1405. ... : millennium

1406. ... : Thanksgiving
1407. ... : Halloween

1408. ... : Ramadan

14009. ... : coffin

1410. ... : retirement

1411. ... : funeral

1412. ... : cemetery

1413. ... : gender

1414. ... : urn

1415. ... : orphan

1416. ... : corpse

1417. ... : honeymoon
1418. ... : birth

1419. ... : birth certificate
1420. ... : identity card
1421. ... : architect

1422. ... : marriage cetrtificate
1423. ... : divorce certificate
1424. ... : death certificate
1425. ... : citizenship

1426. ... : driver's license
1427. ... : handbrake

1428. ... : battery

1429. ... : engine

1430. ... : windshield wiper
1431. ... : GPS

1432. ... : airbag

1433. ... : horn

1434. ... : clutch

1435. ... : brake

1436. ... : accelerator pedal
1437. ... : steering wheel
1438. ... : gasoline



1439. ... : diesel

1440. ... : seatbelt

1441. ... : hood

1442. ... : tire

1443. ... : trunk

1444. ... : railway

1445. ... : subway

1446. ... : high-speed train
1447. ... : locomotive
1448. ... : platform

1449, ... : tram

1450. ... : school bus
1451. ... : minibus

1452. ... : fare

1453. ... : schedule

1454. ... : airport

1455. ... : departure
1456. ... : arrival

1457. ... : customs

1458. ... : airline

1459. ... : helicopter
1460. ... : check-in counter
1461. ... : hand luggage
1462. ... : first class
1463. ... : economy class
1464. ... : business class
1465. ... : emergency exit
1466. ... : aisle seat
1467. ... : window seat
1468. ... : row

1469. ... : wing

1470. ... : envelope

1471. ... : cockpit

1472. ... : life jacket
1473. ... : container
1474. ... : submarine




1475. ... : cruise ship
1476. ... : cargo ship

1477. ... : yacht
1478. ... : ferry
1479. ... : port
1480. ... : lifeboat
1481. ... : radar

1482. ... : anchor

1483. ... : life buoy

1484. ... : street light
1485. ... : sidewalk

1486. ... : gas station
1487. ... : construction site
1488. ... : speed limit
1489. ... : pedestrian crossing
1490. ... : one-way street
1491. ... : toll

1492. ... : intersection
1493. ... : traffic jam
1494. ... : highway

1495. ... : tank

1496. ... : road roller
1497. ... : excavator
1498. ... : tractor

1499. ... : air pump

1500. ... : chain

1501. ... : jack

1502. ... : scooter

1503. ... : cable car

1504. ... : violin

1505. ... : concert

1506. ... : musical note

1507. ... : opera
1508. ... : orchestra
1509. ... : rap

1510. ... : classical music



1511. ... : folk music
1512. ... : rock

1513. ... : pop

1514. ... - jazz

1515. ... : theatre

1516. ... : paintbrush
1517. ... : guitar

1518. ... : trumpet
1519. ... : piano

1520. ... : saxophone
1521. ... : alphabet
1522. ... : novel

1523, ... : text

1524. ... : heading
1525. ... : character
1526. ... : letter

1527. ... : content
1528. ... : photo album
1529. ... : comic book
1530. ... : sports field
1531. ... : dictionary
1532. ... : semester
1533. ... : notebook
1534. ... : school board
1535. ... : school bag
1536. ... : school uniform
1537. ... : geometry
1538. ... : politics

1539. ... : philosophy,
1540. ... : economics
1541. ... : physical education
1542. ... : biology.
1543. ... : mathematics
1544. ... : geography
1545. ... : literature
1546. ... : Arabic




1547. ... German
1548. ... : Japanese
1549. ... : Chinese (Mandarin)
1550. ... : Spanish
1551. ... : English
1552. ... : French
1553. ... : chemistry
1554. ... : physics
1555. ... : book
1556. ... : library
1557. ... : homework
1558. ... : exam
1559. ... : lesson
1560. ... : science
1561. ... : history

1562. ... : art
1563. ... : pen
1564. ... : pencil
1565. ... : first
1566. ... : second
1567. ... : third
1568. ... : fourth
1569. ... : result
1570. ... : chalk

1571. ... : eraser
1572. ... : classroom
1573. ... : landlord
1574. ... : student

1575. ... :ruler
1576. ... : stapler
1577. ... : folder

1578. ... : stewardess

1579. ... : security guard
1580. ... : vocational training
1581. ... : high school

1582. ... : middle school




1583. ... : primary school
1584. ... : kindergarten
1585. ... : twins

1586. ... : course

1587. ... : fisherman
1588. ... : diploma

1589. ... : scissors

1590. ... : adhesive tape
1591. ... : glue

1592. ... : ballpoint pen
1593. ... : paperclip
1594. ... : percent

1595. ... : cubic meter
1596. ... : square meter
1597. ... : mile

1598. ... : meter

1599. ... : decimeter
1600. ... : centimeter
1601. ... : millimeter
1602. ... : kKilometer
1603. ... : gram

1604. ... : kilogram

1605. ... : liter

1606. ... : ton

1607. ... : addition

1608. ... : subtraction
16009. ... : multiplication
1610. ... : division

1611. ... : fraction

1612. ... : actor

1613. ... : circle

1614. ... : area

1615. ... : xisless thany
1616. ... : X is greater than y
1617. ... : five point seven
1618. ... : seven to the power of three




1619. ... : twenty divided by five

1620. ... : thirteen plus twenty-one equals thirty-four
1621. ... : seven minus eight

1622. ... : two times three

1623. ... : point
1624. ... : accountant
1625. ... : slash

1626. ... : semicolon
1627. ... : comma

1628. ... : colon

1629. ... : underscore
1630. ... : hyphen

1631. ... : apostrophe
1632. ... : exclamation mark
1633. ... : question mark
1634. ... : sphere

1635. ... : width

1636. ... : height

1637. ... : volume

1638. ... : curve

1639. ... : angle

1640. ... : straight line
1641. ... : pyramid

1642. ... : cube

1643. ... : rectangle
1644. ... : triangle

1645. ... : radius
1646. ... : watt
1647. ... : ampere
1648. ... : volt
1649. ... : force
1650. ... : SMS

1651. ... : milliliter

1652. ... : firefighter
1653. ... : parcel

1654. ... : postage stamp




1655. ... : magnet
1656. ... : microscope
1657. ... : funnel
1658. ... : waiter
1659. ... : cafeteria
1660. ... : space
1661. ... : soil

1662. ... : lava

1663. ... : coal

1664. ... : sand

1665. ... : clay

1666. ... : rocket
1667. ... : satellite
1668. ... : galaxy.
1669. ... : asteroid
1670. ... : continent
1671. ... : equator
1672. ... : South Pole
1673. ... : North Pole
1674. ... : stream
1675. ... : rainforest
1676. ... : cave

1677. ... : waterfall
1678. ... : coast
1679. ... : glacier
1680. ... : earthquake
1681. ... : crater
1682. ... : volcano
1683. ... : canyon
1684. ... : atmosphere
1685. ... : pole

1686. ... : 25°C

1687. ... : Fahrenheit
1688. ... : centigrade
1689. ... : tornado
1690. ... : flood




1691. ... : fog

1692. ... : rainbow
1693. ... : thunder
1694. ... : lightning
1695. ... : thunderstorm
1696. ... : temperature
1697. ... : typhoon
1698. ... : hurricane
1699. ... : cloud

1700. ... : sunlight
1701. ... : bamboo
1702. ... : palm tree
1703. ... : branch

1704. ... : leaf

1705. ... : root

1706. ... : tree trunk
1707. ... : cactus

1708. ... : sunflower
17009. ... : seed

1710. ... : flower bud
1711. ... : stem

1712. ... : plastic

1713. ... : carbon dioxide
1714. ... : solid

1715. ... : liquid

1716. ... : atom

1717. ... ;iron

1718. ... : oxygen
1719. ... : flip-flops
1720. ... : leather shoes
1721. ... : high heels
1722. ... : sports shoes
1723. ... : raincoat
1724. ... : jeans

1725, ... : skirt

1726. ... : shorts




1727. ... : pantyhose
1728. ... : thong

1729. ... : panties
1730. ... : crown
1731. ... : tattoo

1732. ... : sunglasses
1733. ... : umbrella
1734. ... : clothing

1735. ... : shoe
1736. ... : coat
1737. ... : sweater
1738. ... : shirt
1739. ... : jacket
1740. ... : suit
1741. ... : pants
1742. ... : dress
1743. ... : t-shirt
1744. ... : sock
1745. ... : bra

1746. ... : (men's) underwear
1747. ... : glasses
1748. ... : handbag

1749. ... : ring
1750. ... : hat
1751. ... : bag
1752. ... : wallet
1753. ... : watch

1754. ... : earring
1755. ... : necklace
1756. ... : baseball cap

1757. ... : belt
1758. ... : tie
1759. ... : scarf
1760. ... : glove

1761. ... : swimsuit
1762. ... : bikini




1763. ... : swim trunks
1764. ... : goggles
1765. ... : hairclip
1766. ... : button

1767. ... : zipper
1768. ... : sleeve
1769. ... : collar

1770. ... : cotton

1771. ... : wool

1772. ... : polyester
1773. ... : silk

1774. ... : face mask
1775. ... : nail clipper
1776. ... : hair gel
1777. ... : shower gel
1778. ... : condom
1779. ... : razor

1780. ... : razor blade
1781. ... : sunscreen
1782. ... : face cream
1783. ... : brush

1784. ... : nail polish
1785. ... : warranty
1786. ... : bargain
1787. ... : cash reqister
1788. ... : basket
1789. ... : brunette
1790. ... : blonde
1791. ... : bald head
1792. ... : straight (hair)
1793. ... : curly (hair)
1794. ... : shopping_mall
1795. ... : pharmacy
1796. ... : skyscraper
1797. ... : castle

1798. ... : embassy




1799. ... : town hall

1800. ... : synagogue
1801. ... : mosque

1802. ... : temple

1803. ... : factory

1804. ... : post office
1805. ... : fountain

1806. ... : nightclub

1807. ... : bank

1808. ... : golf course
1809. ... : football stadium
1810. ... : swimming_pool
1811. ... : tennis court
1812. ... : tourist information center
1813. ... : casino

1814. ... : art gallery
1815. ... : museum

1816. ... : national park
1817. ... : tourist guide
1818. ... : souvenir

1819. ... : passage

1820. ... : dam

1821. ... : steel

1822. ... : crane

1823. ... : concrete

1824. ... : scaffold

1825. ... : brick

1826. ... : paint

1827. ... : nail

1828. ... : screwdriver
1829. ... : measuring_tape
1830. ... : pliers

1831. ... : hammer

1832, ... . drill

1833. ... : fire

1834. ... : stockbroker




1835. ... : fire alarm
1836. ... : fire extinguisher
1837. ... : police station

1838. ... : state

1839. ... : region

1840. ... : capital

1841. ... : visitor

1842. ... : emergency room
1843. ... : intensive care unit

1844. ... : outpatient
1845. ... : waiting_room
1846. ... : helmet

1847. ... : uniform

1848. ... : ambulance
1849. ... : police (general)
1850. ... : gun

1851. ... : firefighters
1852. ... : country

1853. ... : suburb

1854. ... : village

1855. ... : health

1856. ... : needle

1857. ... : dental brace
1858. ... : crutch

1859. ... : X-ray photo
1860. ... : ultrasound machine
1861. ... : cast

1862. ... : bandage

1863. ... : wheelchair
1864. ... : blood test

1865. ... : medical thermometer

1866. ... : pulse
1867. ... : syringe
1868. ... : injury.

1869. ... : emergency,
1870. ... : concussion




1871. ... : suture

1872. ... : burn

1873. ... : fracture

1874. ... : meditation
1875. ... : massage
1876. ... : birth control pill
1877. ... : pregnancy. test
1878. ... : aspirin

1879. ... : sleeping_pill
1880. ... : expiration date
1881. ... : dosage

1882. ... : cough syrup
1883. ... : side effect
1884. ... : infusion

1885. ... : painkiller
1886. ... : antibiotics
1887. ... : inhaler

1888. ... : programmer
1889. ... :insulin

1890. ... : powder

1891. ... : bacteria

1892. ... : virus

1893. ... : heart attack
1894. ... : diarrhea

1895. ... : diabetes
1896. ... : stroke

1897. ... : asthma

1898. ... : cancer

1899. ... : nausea

1900. ... : flu

1901. ... : toothache
1902. ... : sunburn

1903. ... : poisoning
1904. ... : sore throat
1905. ... : hay fever
1906. ... : stomach ache




1907. ... : infection

1908. ... : allergy.

1909. ... : cramp

1910. ... : nosebleed

1911. ... : headache

1912. ... : spray,

1913. ... : meeting_room
1914. ... : business card
1915. ... : information technology.
1916. ... : human resources
1917. ... : legal department
1918. ... : accounting

1919. ... : marketing

1920. ... : sales

1921. ... : colleague

1922. ... : employer

1923. ... : employee

1924. ... : note

1925. ... : presentation
1926. ... : politician

1927. ... : rubber stamp




l.eu:l

/ew/
1. Eu am o carte.

eu am o karte.

| have a book.
« 'EU'is the subject pronoun. 'Am' is the first-person singular

present tense form of 'a avea', which means 'to have'. 'O'is the
feminine indefinite article, and 'carte' means 'book’.

2. Euinvat roméana.
eu invats romina.

| am learning Romanian.

« 'Eu' stands for 'I'. 'Tnvé’g' is the first-person singular present tense
of 'a invata', meaning 'to learn'. 'Roméana' means 'Romanian
language'.



2. tu : you (singular)

/tu/

1. Tu ai o alegere.

tuaio aleé-léere.

You have a choice.

« 'Tu'is the subject pronoun. 'Ai' is the second-person singular
present tense form of 'a avea', meaning o have'. 'O'is the
feminine indefinite article, and 'alegere' means 'choice’.

2. Tuinveti repede.
tu invetsi repede.

You are learning quickily.

« 'Tu'is the subject pronoun. 'Tnvej[i' is the second-person singular
present tense of 'a invata', meaning 'to learn'. 'Repede' means
‘quickly’.



3.el: he

sel/

1. El are o masina.

el are o mafine.

He has a car.

« 'El' is used as the subject pronoun for masculine third person
singular.

« 'Are'is the third-person singular present tense form of 'a avea',
which means 'to have'. It describes possession.

« 'O'is the feminine indefinite article used in Romanian, placed
before feminine nouns.

- 'Masina' means 'car' in English, a noun that is feminine in
Romanian.

2. El citeste o carte.
el tfitefte o karte.

He is reading a book.

« 'El'is used as the subject pronoun for a masculine individual in
the third person.

- 'Citeste’ is the third-person singular present tense form of 'a citi',
meaning 'to read'. It indicates an ongoing action.

« 'O carte' translates to 'a book' in English, with '0' being the
feminine indefinite article and 'carte' the noun for 'book'.
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4. ea: she

/ea/

1. Ea are o pisica.

ea are o pisika.

She

has a cat.

'Ea' is used as the subject pronoun for feminine third person
singular, referring specifically to a female.

'Are' is the third-person singular present tense form of 'a avea',
which means 'to have'. It describes possession.

'O’ is the feminine indefinite article used in Romanian, indicating
that the following noun 'pisica’ (cat) is feminine.

2. Ea studiaza dreptul.

ea studiaza dreptul.

She

is studying law.

'Ea’ is used as the subject pronoun for a feminine individual in
the third person.

'Studiaza' is the third-person singular present tense of 'a studia’,
meaning "o study'. It indicates an ongoing action.

'Dreptul’ translates to 'the law' in English. The definite article 'ul’
at the end of 'drept' signifies specificity, referring to the field of
law as a subject of study.



5.el/ea: it

/el/ea/

1. El/ea alearga repede.

el/ea alearga repede.

It is running fast.

'El/ea’ is used depending on the gender of the noun. For animate
and specifically known objects, Romanian uses gendered
pronouns even when referring to 'it'.

'Alearga’ is the third-person singular present tense of 'a alerga/,
meaning o run'. This form is used to describe an ongoing action.
'Repede’ means 'fast' and functions here as an adverb modifying
the verb 'alearga’'.

2. El/ea are o problema.

el/ea are o problema.

It has a problem.

'El/ea’ used based on the noun's gender, reflecting the gender
distinction important in Romanian even for inanimate objects if
known.

'Are' is the third-person singular present tense of 'a avea’,
meaning 'to have'. It describes possession or existence of a state
or condition.



« 'O problema' translates as 'a problem’, with 'o' being the feminine
indefinite article which matches the gender of 'problema’.



6. Noi : we

/noj/

1. Noi avem o intalnire.

noi avem o intilnire.

We have a meeting.

'Noi' is used as the subject pronoun for the first-person plural,
indicating the speaker and their group.

'Avem’' is the first-person plural present tense form of 'a avea',
meaning o have', used here to denote possession or a
scheduled event.

'O intélnire' translates to 'a meeting' in English, with 'o’ as the
feminine indefinite article, reflecting the grammatical gender of
'intalnire’.

2. Noi cantam o melodie.

noi kintam o melodie.

We are singing a song.

'Noi' as the subject pronoun denotes the group including the
speaker is performing an action.

'Cantam’ is the first-person plural present tense of 'a canta',
meaning 1o sing', indicating an ongoing activity.

'O melodie' translates to 'a song' in English, with 'o' being the
feminine indefinite article, corresponding to the gender of



'melodie’.



7. voi : you (plural)

Noj/

1. Voi aveti responsabilitati.

voi avetsi responsabilitatsi,

You have responsibilities.

'Voi' is used as the subject pronoun for the second-person plural,
directly addressing a group.

'Aveti' is the second-person plural present tense form of 'a avea',
which means 'to have', used here to discuss possession or
duties that the group holds.

'Responsabilitati' translates to 'responsibilities’ in English, a
plural noun that reflects the duties or obligations of the group.

2. Voi lucrati impreuna.

voi lukratsi tmpreuna.

You

are working together.

'Voi' as the subject pronoun denotes the group including the
speaker and others, emphasizing collective action.

'Lucrati' is the second-person plural present tense of 'a lucra’,
meaning 'to work', indicating an ongoing action or activity.
Tmpreuna' means 'together' in English, an adverb that describes
the manner in which the work is being performed by the group.



8. ei/ele : they

sel/ /ele/

1. Ei/Ele au case.

ei/ele au kase.

They have houses.

« 'Ei' or 'Ele' is chosen based on the gender of the group, with 'Ei'
for all-male or mixed groups and 'Ele’ for all-female groups,
reflecting Romanian's gender-specific pronouns.

« 'Au' is the third-person plural present tense of 'a avea', meaning
'to have', used here to describe possession of property.

« 'Case' translates as 'houses' in English, a plural noun indicating
that each member of the group might own one or more houses.

2. Ei/Ele se joaca afara.
ei/ele se 30ako afara.

They are playing outside.

« 'Ei' or 'Ele' is used depending on the gender composition of the
group, maintaining consistency with Romanian gender
agreement in pronouns.

« 'Se joaca'is the third-person plural present tense reflexive form
of 'a se juca', meaning 'to play', emphasizing an ongoing activity.

« 'Afara' means 'outside' in English, an adverb specifying the
location of the activity, highlighting the playful nature of the



action taking place.



9. toti : everyone

/tots/

1. Fiecare are propria lui parere.

fiekare are propria lui parere.

Everyone has their own opinion.

'Fiecare' means 'each one' or 'everyone' in English, focusing on
individual perspectives within a group.

'Are' is the third-person singular present tense of 'a avea',
meaning 'has’. It emphasizes possession of opinions by each
individual.

'Propria lui parere' translates as 'their own opinion', where
'propria’ is the possessive adjective and 'parere' means 'opinion'.

2. Toti trebuie sa urmeze regulile.

totsi trebuie sa urmeze regulile.

Everyone must follow the rules.

"Toti' is used to indicate that all members of a group are included,
translating to 'everyone’.

'Trebuie sa urmeze' is the third-person plural present tense of 'a
trebui sa urmeze', meaning 'must follow'. It expresses a
necessity or obligation for the group.

'Regulile’' means 'the rules', specifying the guidelines that
everyone must follow.
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10. impreuna : together

/fm.pre’u.na/
1. Sa rezolvam aceasta problema impreuna.

so rezolvam a’i?easta problema impreuna.

Let's solve this problem together.

. 'Impreund' is used to emphasize collective action in problem-
solving, translating to 'together'.

« 'Sa rezolvam' is the first-person plural subjunctive form of 'a
rezolva', meaning 'let's solve'. It indicates a suggestion for joint
action.

« 'Aceasta problema' translates to 'this problem', specifying the
issue to be solved.

2. Ei locuiesc impreuna in aceeasi casa.

ei lokuiesk impreuna in a’i?eea/i kaso.

They live together in the same house.

. 'Impreun' describes the shared living arrangement, translating
to 'together'.

« 'Locuiesc'is the third-person plural present tense of 'a locui',
meaning 'to live'. It indicates the action performed by 'they'.

. 'In aceeasi casa' translates to 'in the same house', specifying the
location of their shared living arrangement.



11. alt ;: other

/alt/

1. Ceilalti studenti asteapta.

‘tfeilaltsi studentsi afteapta.

The other students are waiting.

- 'Ceilalti' is the plural form of 'the other’, used to refer to a group
distinct from the speaker or subject.

« 'Studenti' translates to 'students’, indicating the group being
referenced.

- 'Asteapta’ is the third-person plural present tense of 'a astepta’,
meaning 'are waiting'. It describes the action of the other
students.

2. Te rog sa iei in considerare si alte puncte de
vedere.

te rog sao iei in konsiderare [i alte punkte de vedere.

Please consider the other points of view.

« 'Alte' is the plural form of 'other', used to refer to additional points
of view.

« 'Sa iei in considerare' is the second-person singular subjunctive
form of 'a lua in considerare', meaning 'to consider'. It expresses
a polite request.



- 'Si alte puncte de vedere' translates to 'other points of view',
specifying the additional perspectives to be considered.



12. nu conteaza : it doesn't matter

/nu kon'te.a.ze/

1. Nu conteaza daca intarziem.

nu konteaza dakeo intirziem.

It doesn't matter if we are late.

« 'Nu conteaza' expresses indifference to being late.

- 'Daca intarziem' translates to 'if we are late', where 'daca’' means
'if', and 'intarziem' is the first-person plural present tense of 'a
intarzia', meaning 'to be late'.

2. Nu conteaza cine castiga.

nu konteaza tfine kiftiga.

It doesn't matter who wins.

« 'Nu conteaza' expresses indifference to the outcome of a
competition.

- 'Cine céastiga' translates to 'who wins', where 'cine' means 'who’,
and 'castiga' is the third-person singular present tense of 'a
castiga', meaning 'to win'.



13. ce : what

e/

1. Cum te cheama?

kum te keama?

What is your name?

« 'Ce'is used to ask questions about things or actions. 'Cum te
cheama?' translates to 'What is your name?' in English, where
'cum' means 'how', 'te' is the reflexive pronoun, and 'cheama' is
the verb 'to call'.

2. Ce faci?

tle fatfi?

What are you doing?

« 'Ce'is used to ask about actions or events. 'Ce faci?' translates to
'What are you doing?', where 'faci' is the second-person singular
present tense of 'to do'.



14. cine : who

/tfine/
1. Cine esti?
tfine efti?

Who are you?

- 'Cine'is used to ask about people. 'Cine esti?' translates to 'Who
are you?', where 'esti' is the second-person singular present

tense of 'to be'.

2. Cine suna?

tfine suna?

Who is calling?

« 'Cine'is used to inquire about the subject performing an action.
'Cine suna?' translates to 'Who is calling?', where 'suna'is the
third-person singular present tense of 'to call'.



15. unde : where

/unde/

1. Unde esti?

unde efti?

Where are you?
- 'Unde'is used to ask about locations. 'Unde esti?' translates to

'Where are you?', where 'esti' is the second-person singular
present tense of 'to be'.

2. Unde este statia?
unde este statsia?

Where is the station?

« 'Unde'is used to inquire about the location of places. 'Unde este
statia?' translates to 'Where is the station?', where 'este' is the

third-person singular present tense of 'to be', and 'statia' means
'the station'.



16. de ce : why

/de’tle/

1. De ce intarzii?
detfe intirzii?

Why are you late?

« 'De ce'is used to ask for reasons. 'De ce intarzii?' translates to
'Why are you late?', where 'intarzii' is the second-person singular
present tense of 'to be late'.

2. De ce ai facut asta?

detfe ai fokut asta?

Why did you do that?

« 'De ce'is used to inquire about reasons or purposes. 'De ce ai
facut asta?' translates to 'Why did you do that?', where 'ai facut' is
the second-person singular past tense of 'to do', and 'asta’
means 'that'.



17. cum : how

/kum/

1. Cum esti?
kum efti?

How are you?

« 'Cum'is used to ask about the manner or condition of something.
'Cum esti?' translates to 'How are you?', where 'esti' is the
second-person singular present tense of 'to be'.

2. Cum functioneaza?

kum funktsioneaza?

How does it work?

« 'Cum'is used to inquire about the manner or method. 'Cum
functioneaza?' translates to 'How does it work?', where
‘functioneaza' is the third-person singular present tense of 'to
function'.



18. care : which

/kare/

1. Care culoare preferi?

kare kuloare preferi?

Which color do you prefer?

. 'Care'is used to ask about preferences. 'Care culoare preferi?"
translates to 'Which color do you prefer?', where 'culoare' means
'color', and 'preferi' is the second-person singular present tense
of 'to prefer'.

2. Care este al tau?

kare este al tau?

Which one is yours?

« 'Care'is used to ask about specific items. 'Care este al tau?'
translates to 'Which one is yours?', where 'este’ is the third-
person singular present tense of 'to be', and 'al tau' means
'yours' (masculine singular possessive).



19. cand : when

/kind/
1. Cand vei ajunge?
kind vei a3una-§e?

When will you arrive?

« 'Cand' is used to inquire about future events. 'Cand vei ajunge?"
translates to 'When will you arrive?', where 'vei ajunge' is the
second-person singular future tense of 'to arrive'.

2. Cand te-ai mutat aici?
kind te-ai mutat aitfi?

When did you move here?

« 'Cand'is used to ask about past events. 'Cand te-ai mutat aici?'
translates to 'When did you move here?', where 'te-ai mutat' is
the second-person singular past tense of 'to move', and ‘aici'
means 'here’.



20. cati : how many
/kits/

1. Cati oameni vin?

kitsi oameni vin?

How many people are coming?

- 'Céti' is used to ask about the number of people. 'Céti oameni
vin?' translates to 'How many people are coming?', where
'oameni' means 'people’, and 'vin' is the third-person plural
present tense of 'to come'.

2. De cate ori ai fost aici?

de kite ori ai fost aitfi?

How many times have you been here?

« 'De céte ori'is used to ask about frequency. 'De cate ori ai fost
aici?' translates to 'How many times have you been here?', where
'de cate ori' means 'how many times', 'ai fost' is the second-
person singular past tense of 'to be', and 'aici' means 'here'.



21. cati ani : how old

/kits ani/

1. Cati ani are fratele tau?

kitsi ani are fratele tau?

How old is your brother?

- 'Cati ani' is used to ask about someone's age.

« 'Are'is the third-person singular present tense of 'to have'.

« 'Fratele tau' means 'your brother', where 'fratele' is 'brother' and
'tau' is the possessive pronoun for 'your".

2. Céati ani are aceasta cladire?

kitsi ani are atfeasta kladire?

How old is this building?

- 'Cati ani' is used to ask about the age of an object.
« 'Aceasta' means 'this', modifying 'cladire' which means 'building'.
« 'Are'is the third-person singular present tense of 'to have'.



22. al cui : whose

/al kuj/

1. Al cui este masina parcata afara?

al kui este mafina parkats afara?

Whose car is parked outside?

« 'Al cui'is used to ask about the owner of an item.

- 'Masina parcata afara' means 'the car parked outside', where
'masina' is 'car’, 'parcata’' is 'parked’, and 'afara’ is 'outside'.

« 'Este’is the third-person singular present tense of 'to be'.

2. Al cui a fost aceasta idee?

al kui a fost atfeasta idee?

Whose idea was this?

« 'Al cui' is used to inquire about the originator of an idea.

« 'Afost'is the past tense of 'to be'.

. 'Aceasta idee' means 'this idea', where 'aceasta' is 'this' and
idee’ is 'idea’.



23. cat de mult : how much

/kit de mult/

1. Cat de mult timp avem?

kit de mult timp avem?

How much time do we have?

. 'Cat de mult'is used to inquire about the amount of time.

« 'Avem' is the first-person plural present tense of 'to have'.

- 'Timp' means 'time', and 'cat de mult' modifies it to mean 'how
much time'.

2. Cat de mult efort este necesar?

kit de mult efort este ne’t?esar?

How much effort is needed?

« 'Céat de mult' is used to ask about the extent of effort required.

. 'Efort' means 'effort'.

. 'Este necesar' translates to 'is needed', where 'este' is 'is' and
'necesar' is 'necessary’.



24. ce fel de : what kind of

Afe fel de/

1. Ce fel de mancare preferi?

’t7e fel de minkare preferi?

What kind of food do you prefer?

« 'Ce fel de'is used to ask about preferences.
« 'Mancare' means 'food'.
« 'Preferi' is the second-person singular present tense of 'to prefer'.

2. Ce fel de filme vizionezi?
'tfe fel de filme vizionezi?

What kind of movies do you watch?

« 'Ce fel de'is used to inquire about the type or genre.

« 'Filme' means 'movies'.

« 'Vizionezi' is the second-person singular present tense of 'to
watch'.



25. intrebare : question

/tntre bare/

1. Pot sa pun o intrebare?

pot sa pun o intrebare?

Can | ask a question?

. 'Intrebare' is a noun meaning 'question’.
« 'Pot'is the first-person singular present tense of 'to be able to'".
« 'Sa pun' means 'to put' (used here as 'to ask’).

2. Aceasta este o intrebare dificila.

aﬁeasta este o intrebare difft?ila.

This is a difficult question.

. 'Intrebare' is used to refer to a query or inquiry.

« 'Aceasta’' means 'this'.

« 'O intrebare dificila' translates to 'a difficult question', where
'dificila' means 'difficult'.



26. si : and
ila
1. El studiaza dreptul si medicina.

el studiaza dreptul fi meditfina.

He studies law and medicine.

« 'Si' connects two fields of study.

« 'El'is the third-person singular pronoun for 'he'.

« 'Studiaza'is the third-person singular present tense of 'to study'.
« 'Dreptul' means 'law' and 'medicina' means 'medicine’.

2. Am vizitat Parisul si Roma.

am vizitat parisul fi roma.

We visited Paris and Rome.

« 'Si'is used to join two places.
« 'Am vizitat' is the first-person plural past tense of 'to visit'.
 'Parisul' means 'Paris' and 'Roma' means 'Rome’.



27. sau : or

/saw/

1. Este rosu sau albastru?

este rofu sau albastru?

Is it red or blue?

« 'Sau' connects two color options.
« 'Este'is the third-person singular present tense of 'to be'.
- 'Rosu’ means 'red' and 'albastru’ means 'blue'.

2. Preferi pisici sau caini?
preferi pisitfi sau k#ini?

Do you prefer cats or dogs?

« 'Sau'is used to ask about preferences.
« 'Preferi' is the second-person singular present tense of 'to prefer'.
« 'Pisici' means 'cats' and 'caini' means 'dogs'.



28. dar : but

/dar/

1. El este inalt, dar lent.

el este inalt, dar lent.

He is tall but slow.

« 'Dar' introduces a contrasting characteristic.

« 'El'is the third-person singular pronoun for 'he'.

« 'Este'is the third-person singular present tense of 'to be'.
. 'Inalt' means 'tall' and 'lent' means 'slow".

2. Am vrut sa mergem, dar a plouat.

am vrut so mera}em, dar a plouat.

We wanted to go, but it rained.

« 'Dar' connects two clauses with a contrast.
« 'Am vrut'is the first-person plural past tense of 'to want'.
« 'Sa mergem' means 'to go', and 'a plouat' means 'it rained'.



29. deoarece : because

/de.o.a'rétfe/

1. Ea este fericita deoarece a trecut examenul.

ea este feritfits deoaretfe a trekut eksamenul.

She is happy because she passed the exam.

« 'Deoarece’ connects the cause and effect.

« 'Ea’is the third-person singular pronoun for 'she’.

« 'Este'is the third-person singular present tense of 'to be'.

« 'Fericita' means 'happy', 'a trecut' is the past tense of 'to pass',
and 'examenul' means 'the exam'.

2. Am plecat devreme deoarece aveam o
programare.

am plekat devreme deoare’i?e aveam o programare.

We left early because we had an appointment.

« 'Deoarece’ is used to explain the reason for an action.

« 'Am plecat' is the first-person plural past tense of 'to leave'.

« 'Devreme' means 'early’.

« 'Aveam’ is the imperfect tense of 'to have', and 'o programare’
means 'an appointment’.



30. daca : if
/daks/

1. Daca iti este foame, putem méanca.

daka ftsi este foame, putem minka.

If you are hungry, we can eat.

« 'Daca' introduces a conditional clause.

. 'T’;i este foame' means 'you are hungry', where 'iti' is the reflexive
pronoun and 'este foame' means 'is hunger'.

« 'Putem’is the first-person plural present tense of 'to be able to/,
and 'manca' means 'to eat'.

2. Daca suna, spune-i ca sunt ocupat.
dako suna, spune-i ka sunt okupat.

If he calls, tell him | am busy.

« 'Daca’ sets up a conditional scenario.

« 'Suna’ is the third-person singular present tense of 'to call'.

« 'Spune-i' means 'tell him', where 'spune'is 'tell' and '-i' is the
dative pronoun 'him'.

« 'Ca sunt ocupat' means 'that I am busy'.



31.1nsa : however

/thse/

1. Ea este desteapta, insa ii lipseste experienta.

ea este defteapto, insa ii lipsefte eksperientsa.

She is smart, however, she lacks experience.

Tns&' introduces a contrast to the first statement.

'Ea' is the third-person singular pronoun for 'she'.

'Este' is the third-person singular present tense of 'to be'.
'Desteapta’ means 'smart'.

i lipseste' means 'lacks', where 'ii' is the dative pronoun 'her' and
lipseste' is the third-person singular present tense of 'to lack'.
'Experienta’ means 'experience’.

2. Planul este bun, insa necesita mai multa
munca.

planul este bun, inse ne’ﬁesita mai multe munkae.

The plan is good, however, it needs more work.

Ins&' connects two contrasting ideas.

'Planul' means 'the plan'.

'Este bun' means 'is good'.

'Necesita' is the third-person singular present tense of 'to need'.
'Mai multa munca' means 'more work', where 'mai multa' means
'more' and 'munca' means 'work'.
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32. atat ... cat si

both ... and

/atit ... kat [i/

1. Vorbeste atat engleza cat si franceza.

vorbefte atit engleza kit [i frantfezo.

She speaks both English and French.

- 'Atat ... cat si' is used to indicate two included languages.
- 'Vorbeste' is the third-person singular present tense of 'to speak’.
- 'Engleza' means 'English' and 'franceza' means 'French'.

2. Am vizitat atat Parisul cat si Roma.

am vizitat atit parisul kit fi roma.

We visited both Paris and Rome.

- 'Atat ... cat si' emphasizes visiting two places.
« 'Am vizitat' is the first-person plural past tense of 'to visit'.
 'Parisul' means 'Paris' and 'Roma' means 'Rome’.



33. fie ... fie ; either ... or

/e ... fie/
1. Fie ma suni, fie imi trimiti un email.
fie ma suni, fie imi trimitsi un email.

Either call me or send an email.

« 'Fie ... fie' offers two options for contact.

« 'Ma suni' means 'you call me', where 'ma' is the reflexive pronoun
and 'suni' is the second-person singular present tense of 'to call'.

. 'Imi trimiti un email' means 'you send me an email', where 'imi' is
the dative pronoun, 'trimiti' is the second-person singular present
tense of 'to send’, and 'email' means 'email’.

2. El va cumpara fie o masina, fie o motocicleta.

el va kumpara fie o mafina, fie o mototfikleta.

He will either buy a car or a motorcycle.

 'Fie ... fie' presents two purchasing options.

« 'El va cumpara' means 'he will buy', where 'el' is the third-person
singular pronoun, 'va'is the future tense auxiliary, and 'cumpara’
is the infinitive of 'to buy'.

- 'O masina' means 'a car' and 'o motocicleta' means 'a
motorcycle'.



34. nicl ... nici : neither ... nor

/nitf ... nitf/

1. Nu vorbeste nici engleza, nici franceza.

nu vorbefte nitfi engleza, nitfi frantfezo.

She speaks neither English nor French.

« 'Nici ... nici' negates the ability to speak two languages.

« 'Nu vorbeste' means 'she does not speak’, where 'nu' is the
negation and 'vorbeste' is the third-person singular present tense
of 'to speak’.

- 'Engleza' means 'English' and 'franceza' means 'French'.

2. Nu au nici o pisica, nici un caine.
nu au nitfi o pisika, nitfi un kiine.

They have neither a cat nor a dog.

« 'Nici ... nici' negates the possession of two pets.

« 'Nu au' means 'they do not have', where 'nu' is the negation and
‘au’ is the third-person plural present tense of 'to have'.

« 'O pisica' means 'a cat' and 'un caine' means 'a dog'.



35. acesta : this

/atfesta/

1. Cat costa asta?

kit kosto asta?

How much is this?

'Acesta’ refers to something specific and close by.

'Cét costa' means 'how much is', where 'cat' means 'how much'
and 'costa' is the third-person singular present tense of 'to cost'.
'Asta’ is the form of 'this' used after verbs.

2. Aceasta este cartea mea.

atfeasta este kartea mea.

This is my book.

'Acesta’ is used to specify an item close to the speaker.
'Aceasta’ means 'this' and is used in the feminine singular form.
'Este' is the third-person singular present tense of 'to be'.
'Cartea mea' means 'my book', where 'cartea' is the definite form
of 'book' and 'mea’ is the feminine possessive pronoun for 'my'.



36. cat : how much

/Kit/

1. Cat timp avem?
kit timp avem?

How much time do we have?
« 'Cat'is used to inquire about the amount of time.
« 'Timp' means 'time'.
« 'Avem' is the first-person plural present tense of 'to have'.

2. Cata apa ai nevoie?
kito apa ai nevoie?

How much water do you need?

« 'Cata' is the feminine form of 'cat' used for countable quantities.

« 'Apa' means 'water".

« 'Ai nevoie' means 'you need', where 'ai' is the second-person
singular present tense of 'to have' and 'nevoie' means 'need".



37. artist : artist

sartist/

1. Artistul si-a expus lucrarile la galerie.

artistul fi-a ekspus lukrarile la galerie.

The artist displayed his work at the gallery.

« 'Artistul’ (the artist) is in the singular definite form.

- 'Si-a expus' (displayed his) is the third-person singular perfect
tense of 'a expune' (to display) with the reflexive pronoun 'si'
(his).

« 'Lucrarile' (works) is in the plural definite form, and 'la galerie' (at
the gallery) is a prepositional phrase.

« This sentence demonstrates definite forms, perfect tense,
reflexive pronouns, and prepositional phrases in Romanian.

2. Daca artistul termina pictura la timp, va fi
expusa la eveniment.

dakao artistul termina piktura la timp, va fi ekspusa la eveniment.

If the artist finishes the painting on time, it will be showcased at the
event.

« 'Daca artistul termina pictura la timp' (if the artist finishes the
painting on time) introduces a conditional present sentence,
where 'daca’ (if) sets the condition, and 'termina’ (finishes) is the
third-person singular present form of 'a termina’' (to finish).



« 'Va fi expusa la eveniment' (it will be showcased at the event)
uses 'va fi,' the future passive construction of 'a fi' (to be),

followed by 'expusa’' (showcased).
« This sentence demonstrates conditional present constructions,
future passive voice, and prepositional phrases in Romanian.



38. gresit : wrong

/gre’fit/
1. Calculul tau este gresit.

kalkulul tau este grefit.

Your calculation is wrong.

- 'Gresit' is used to indicate an error.

« 'Calculul tau' means 'your calculation', where 'calculul' is
'calculation' and 'tau' is the possessive pronoun for 'your'.

« 'Este’is the third-person singular present tense of 'to be'.

2. Indicatiile erau gresite.
indikatsiile erau grefite.

The directions were wrong.

- 'Gresite' is the plural form of 'gresit'.
- 'Indicatiile’ means 'the directions'.
 'Erau’is the third-person plural imperfect tense of 'to be'.



39. corect : correct

/ko'rekt/

1. Calculul tau este corect.

kalkulul tau este korekt.

Your calculation is correct.

« 'Corect'is used to indicate correctness.

« 'Calculul tau' means 'your calculation', where 'calculul' is
'calculation' and 'tau' is the possessive pronoun for 'your'.

« 'Este’is the third-person singular present tense of 'to be'.

2. Indicatiile erau corecte.

indikatsiile erau korekte.

The directions were correct.

« 'Corecte' is the plural form of 'corect'.
- 'Indicatiile’ means 'the directions'.
 'Erau’is the third-person plural imperfect tense of 'to be'.



40. rau : bad

/row/

1. A avut o zi rea.

a avut o zi rea.

He had a bad day.

 'Rau' indicates an unfavorable condition.
« 'A avut'is the third-person singular past tense of to have'.
« 'O zi' means 'a day', and 'rea’ is the feminine form of 'bad".

2. Mancarea era rea.
minkarea era rea.

The food was bad.

« 'Rau' describes the quality of food.

« 'Méncarea' means 'the food'.

« 'Era'is the third-person singular imperfect tense of to be'.
« 'Rea’is the feminine form of 'bad'.



41. bun : good

/bun/

1. El este un bun student.

el este un bun student.

He is a good student.

'Bun'is used to describe the quality of a person.

'El' is the third-person singular pronoun for 'he'.

'Este' is the third-person singular present tense of 'to be'.
'Un bun student' means 'a good student’, where 'un'is the
masculine indefinite article.

2. Ei sunt oameni buni.

ei sunt oameni buni,

They are good people.

'Buni' is the plural form of 'bun’.

'Ei' is the third-person plural pronoun for 'they'.

'Sunt' is the third-person plural present tense of 'to be'.
'Oameni' means 'people’.



42. fericit : happy

Seritfit/

1. Ei sunt fericiti impreuna.

ei sunt ferit?itsi tmpreuna.

They are happy together.

'Fericiti' is the plural form of ‘fericit'.

'Ei' is the third-person plural pronoun for 'they'.

'Sunt' is the third-person plural present tense of 'to be'.
Tmpreuna' means 'together".

2. Sunt foarte fericit astazi.

sunt foarte ferit/it astazi.

| am very happy today.

'Fericit' describes a temporary state of happiness.

'Sunt' is the first-person singular present tense of 'to be'.
'Foarte' means 'very'.

'Astazi' means 'today'.



43. scurt : short

/skurt/

1. Aceasta poveste este scurta.

atfeasta poveste este skurts.

This story is short.

« 'Scurtd' is the feminine form of 'scurt'.

« 'Aceasta’' means 'this'.

« 'Poveste' means 'story’.

« 'Este’is the third-person singular present tense of 'to be'.

2. Intalnirea a fost scurta.

intilnirea a fost skurta.

The meeting was short.

- 'Scurta’ describes the duration of the meeting.
« 'Intélnirea' means 'the meeting'.
« 'Afost'is the third-person singular past tense of 'to be'.



44. lung : long

/Aung/

1. Aceasta carte este lunga.

a’t7easta karte este lunga.

This book is long.

« 'Lunga'is the feminine form of 'lung'.

« 'Aceasta’' means 'this'.

« 'Cartea' means 'the book'.

« 'Este’is the third-person singular present tense of 'to be'.

2. Drumul este lung.

drumul este lung.

The road is long.

« 'Lung' describes the length of the road.
« 'Drumul' means 'the road".
« 'Este’is the third-person singular present tense of 'to be'.



45. mic : small

/mik/

1. El are un caine mic.

el are un kiine mik.

He has a small dog.

« 'Mic' describes the size of the dog.

« 'El'is the third-person singular pronoun for 'he'.

« 'Are'is the third-person singular present tense of 'to have'.
« 'Un céine' means 'a dog'.

2. Ei locuiesc intr-un oras mic.

ei lokuiesk intr-un oraf mik.

They live in a small town.

'Mic' describes the size of the town.

'Ei' is the third-person plural pronoun for 'they'.

'Locuiesc' is the third-person plural present tense of 'to live'.
Intr-un oras' means 'in a town'.



46. mare : big

/mare/

1. El are un caine mare.

el are un ktine mare.

He has a big dog.

« 'Mare' describes the size of the dog.

« 'El'is the third-person singular pronoun for 'he'.

« 'Are'is the third-person singular present tense of 'to have'.
« 'Un céine' means 'a dog'.

2. Ei locuiesc intr-un oras mare.

ei lokuiesk intr-un oraf mare.

They live in a big city.

'Mare' describes the size of the city.

'Ei' is the third-person plural pronoun for 'they'.

'Locuiesc' is the third-person plural present tense of 'to live'.
Intr-un oras' means 'in a city'.



47. acolo : there

sa’kolo/

1. Ea locuieste acolo.

ea lokuiefte akolo.

She lives there.

« 'Acolo’ refers to a distant location.
« 'Ea’is the third-person singular pronoun for 'she’.
- 'Locuieste’ is the third-person singular present tense of 'to live'.

2. Pune cutia acolo.

pune kutia akolo.

Put the box there.

« 'Acolo' indicates the place where the box should be placed.
« 'Pune'is the second-person singular imperative of 'to put'.
« 'Cutia' means 'the box'.



48. aici : here
/att)/
1. Locuiesc aici.

lokuiesk ait]i.

| live here.

« 'Aici' refers to the speaker's location.
« 'Locuiesc'is the first-person singular present tense of 'to live'.

2. Stai aici.
stai aitfi.
Sit here.

« 'Aici' indicates the place where the person should sit.
. 'Stai' is the second-person singular imperative of 'to stay' or 'to
sit'.



49. dreapta : right

/dreapta/

1. Magazinul este pe dreapta.

magazinul este pe dreapta.

The store is on the right.

« 'Dreapta'is used to describe the position of something.

« 'Magazinul' means 'the store'.

« 'Este'is the third-person singular present tense of 'to be'.
« 'Pe'means 'on'.

2. Mana mea dreapta.

mina mea dreapto.

My right hand.

« 'Dreapta’ describes the position relative to the speaker.
« 'Mana' means 'hand'.
« 'Mea' is the possessive pronoun for 'my'.



50. stanga : left

/stinga/

1. Magazinul este pe stanga.

magazinul este pe stinga.

The store is on the left.

« 'Stanga'is used to describe the position of something.

« 'Magazinul' means 'the store'.

« 'Este'is the third-person singular present tense of 'to be'.
« 'Pe'means 'on'.

2. Mana mea stanga.

mina mea stinga.

My left hand.

« 'Stanga' describes the position relative to the speaker.
« 'Ména' means 'hand'".
« 'Mea' is the possessive pronoun for 'my".



51. frumos : beautiful

/frumos/

1. Gradina este frumoasa.

gradina este frumoasa.

The garden is beautiful.

« 'Frumoasa’' describes the appearance of the garden.
« 'Gradina' means 'the garden'.
« 'Este'is the third-person singular present tense of 'to be'.

2. Ei sunt oameni frumosi.

ei sunt oameni frumoi.

They are beautiful people.

'Frumosi' is the plural form of ‘frumos’.

'Ei' is the third-person plural pronoun for 'they'.

'Sunt' is the third-person plural present tense of 'to be'.
'Oameni' means 'people’.



52. tanar : young
/tinar/
1. Ea este o fata tanara.

ea este o fato tinara.

She is a young girl.

« 'Tanara'is the feminine form of 'tanar'.

« 'Ea’is the third-person singular pronoun for 'she’.

« 'Este'is the third-person singular present tense of 'to be'.
« 'O fata' means 'a girl'.

2. Ei sunt studenti tineri.

ei sunt studentsi tineri.

They are young students.

« 'Tineri' is the plural form of 'tanar'.

« 'Ei'is the third-person plural pronoun for 'they'.

« 'Sunt'is the third-person plural present tense of 'to be'.
« 'Studenti' means 'students".



53. batran : old

/ba'trin/

1. Ea este o femeie batrana.

ea este o femeie batrina.

She is an old woman.

. 'Batrana’ is the feminine form of 'batran'.

« 'Ea’is the third-person singular pronoun for 'she’.

« 'Este'is the third-person singular present tense of 'to be'.
« 'O femeie' means 'a woman'.

2. Ei sunt prieteni batrani.

ei sunt prieteni batrini.

They are old friends.

'Batrani' is the plural form of 'batran'.

'Ei' is the third-person plural pronoun for 'they'.

'Sunt' is the third-person plural present tense of 'to be'.
'Prieteni' means 'friends’.



54. acum : now

s/a’kum/

1. Ea lucreaza acum.

ea lukreaza akum.

She is working now.

« 'Acum'indicates the current time.
« 'Ea’is the third-person singular pronoun for 'she’.
« 'Lucreaza'is the third-person singular present tense of 'to work'.

2. Ei se uita la televizor acum.

ei se uits la televizor akum.

They are watching TV now.

« 'Acum’' shows that the action is happening at the present
moment.

« 'Ei'is the third-person plural pronoun for 'they'.

« 'Se uitd' is the third-person plural present tense of 'to watch'.

 'Latelevizor' means 'at the TV'.



55. zero : zero

/zero/

1. El are zero interes.

el are zero interes.

He has zero interest.

« 'Zero'indicates no amount.

« 'El'is the third-person singular pronoun for 'he'.

« 'Are'is the third-person singular present tense of 'to have'.
« 'Interes' means 'interest’.

2. Temperatura este zero grade.

temperatura este zero grade.

The temperature is zero degrees.

« 'Zero' specifies the temperature.

« "Temperatura’ means 'the temperature'.

« 'Este’is the third-person singular present tense of 'to be'.
« 'Grade' means 'degrees’.



56. unu : one

Junu/

1. Ea are un frate.

ea are un frate.

She has one brother.

« 'Unu'indicates a single sibling.

« 'Ea’is the third-person singular pronoun for 'she’.

« 'Are'is the third-person singular present tense of 'to have'.

« 'Un frate' means 'one brother', where 'un' is the masculine form
of 'one'.

2. Raspunsul este unu.

raspunsul este unu.

The answer is one.

« 'Unu' specifies the answer.
« 'Raspunsul' means 'the answer'.
« 'Este’is the third-person singular present tense of 'to be'.



57. doi : two

/doj/
1. Ea are doi frati.

ea are doi fratsi.

She has two brothers.

« 'Doi' indicates the quantity of two.

« 'Ea’is the third-person singular pronoun for 'she’.

« 'Are'is the third-person singular present tense of 'to have'.
- 'Doi frati' means 'two brothers'.

2. Raspunsul este doi.

raspunsul este doi.

The answer is two.

« 'Doi' specifies the answer.
« 'Raspunsul' means 'the answer".
« 'Este’is the third-person singular present tense of 'to be'.



58. trei : three

/trej/

1. Ea are trei frati.

ea are trei fratsi.

She has three brothers.

 'Trei' indicates the quantity of three.

« 'Ea’is the third-person singular pronoun for 'she’.

« 'Are'is the third-person singular present tense of 'to have'.
- 'Trei frati' means 'three brothers'.

2. Raspunsul este trei.

raspunsul este trei.

The answer is three.

« 'Trei' specifies the answer.
« 'Raspunsul' means 'the answer'.
« 'Este’is the third-person singular present tense of 'to be'.



59. patru : four

/patru/

1. Ea are patru frati.

ea are patru fratsi.

She has four brothers.

« 'Patru’ indicates the quantity of four.

« 'Ea’is the third-person singular pronoun for 'she’.

« 'Are'is the third-person singular present tense of 'to have'.
- 'Patru frati' means 'four brothers'.

2. Raspunsul este patru.

raspunsul este patru.

The answer is four.

« 'Patru’ specifies the answer.
« 'Raspunsul' means 'the answer'.
« 'Este’is the third-person singular present tense of 'to be'.
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